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П~Q~~~ ~ск~~~~~~--(&iВОО) 

.3 кач""ст:::.:; :..'Iорого пункте, доба:r:.ить сл-.:дуюi:J,и:й ,текст: 

"Пра:r:.о на под~аржку, з~оро~ьо, образ~~анис и тру~ 

слодуGт считать осно:r:.ннм с точки эр~ни~ пс~ншани~ 

жизн~нного уро~н~ ка~дсгс ч~ло~sка и аб~спsч~ни~ 

того, что сущест~у~т Нбобходимостьjпслной социг,ль-

ней сдраrедлиrости и r полном раэ=итии челс:::ака". 

СтатьЕ 13 -------
~ каЧLСТ~а ~тсрого пункта доба=ить еладующий текст: 

"Ра~ны~ образом, ка~~ый чело~ек должен быть ~ 

состо~нии польэо~атьс~ простой и быстро~ процеду-

pct, благодар~ которой суди могут эаци~~ть ьго 

от проиэ~ольных Дdhст=ий, нарушающих какие-либо 

осно=ные конституциоhны~ пра~а D ущерб интереса~ 

чоло:r:.sка". 

h настоЕЦGМУ Т6Ксту доЬа=ить сл~дующую фр~эу: 

"Rикто н~ мовот б~тъ по~~~ргнут тюр~мному э~клю-

ч~нию э~ неуплату ~олго= или нарушение рабочьго 

кснтре:"..ктав. 
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Статья 14 

В начале токста, пврэд словами "каждый мужчина и 

каждая жонщина", включить следующую фразу: 

"Без всяких ограничоний по nризнаку расы, националь-

ности и религии". 

Статья 23 

В конце пункта 2, после слов ''религиозных груйп", 

добазить : 

"образование должно содействовать всеми возможными 

путями взаимному пониманию и дружбе между всеми наро~ 

дами и представлять собой эффективную поддержку мир-

ной деят~льности Организации Объединенных Наций". 

Статья 25 

В качестLе второго пункта добавить следующий те~ст: 

"2. Равным образом он имеет право на защиту своих 

моральных и материальных интересов D отношении сЕоих 

изобретений или литературных, научных и артистических 

произведений,. автором которых он является". 




